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2.1.2.

2.1.1.

2.1.

1.1.

See the notice on TED website 722684-2023 - Gara

Germania – Servizi di riparazione e manutenzione di impianti di edifici – Facility-, Störung- und 
Wartungsmanagement 2024
OJ S 229/2023 28/11/2023
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

Committente
Nome ufficiale: Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
E-mail: polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Ordine pubblico e sicurezza

2. Procedura

Procedura
Titolo: Facility-, Störung- und Wartungsmanagement 2024
Descrizione: Facility-, Störungs- und Wartungsmanagement für die Digitalfunkstandorte in 
Baden-Württemberg als Rahmenvereinbarung für die Dauer von insgesamt 4 Jahre mit der 
Option einer zweimaligen Verlängerung um jeweils ein Jahr.
Identificativo della procedura: 2eed6335-cd07-45b0-96e2-e370a56801cc
Tipo di procedura: Aperta

Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50700000 Servizi di riparazione e manutenzione di impianti di 
edifici

Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Paese: Germania
Ovunque nello Spazio economico europeo
Informazioni supplementari: Der Auftrag umfasst derzeit rund 848 BOS-Standorte in Baden-
Württemberg. Die detaillierten Standortdaten werden ausschließlich dem Auftragnehmer nach 
Zuschlag zur Verfügung gestellt. Im Rahmen des Vergabeverfahrens kann ausschließlich eine 
nach Landkreisen vorgenommene Zuteilung zur Verfügung gestellt werden.

Informazioni generali
Informazioni supplementari: Bekanntmachungs-ID: CXR6YYDYHSU
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

Motivi di esclusione
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fallimento: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/722684-2023
mailto:polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
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5.1.

Concordato preventivo con i creditori: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Colpevole di false dichiarazioni, non è stato in grado di fornire i documenti richiesti e ha 
ottenuto informazioni riservate relative a tale procedura.: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Gravi illeciti professionali: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pagamento dei contributi di sicurezza sociale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Pagamento di imposte: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lotto

Lotto: LOT-0001
Titolo: Facility-, Störung- und Wartungsmanagement 2024
Descrizione: Der zu vergebende Auftrag umfasst das Facility-, Störungs- und 
Mängelbeseitigungsmanagements der Standorte des Digitalfunks der Behörden und 
Organisationen (BOS) in Baden-Württemberg. Dazu gehören Leitstellen, Basisstationen, 
Richtfunkstandorte und Leitstellen-Konzentratoren. Der Vertrag soll sicherstellen, dass die 
erfassten Standorte des Digitalfunk-BOS jederzeit - 24 Stunden an 7 Tagen der Woche - 
funktionsgerecht genutzt werden können.
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.9.

5.1.7.

5.1.6.

5.1.4.

5.1.3.

5.1.2.

5.1.1.

Identificativo interno: #1

Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50700000 
Servizi di riparazione e manutenzione di impianti di edifici

Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Paese: Germania
Ovunque nello Spazio economico europeo
Informazioni supplementari: Der Auftrag umfasst derzeit rund 848 BOS-Standorte in Baden-
Württemberg. Die detaillierten Standortdaten werden ausschließlich dem Auftragnehmer nach 
Zuschlag zur Verfügung gestellt. Im Rahmen des Vergabeverfahrens kann ausschließlich eine 
nach Landkreisen vorgenommene Zuteilung zur Verfügung gestellt werden.

Durata stimata
Data di inizio: 01/05/2024
Data di fine durata: 30/09/2028

Rinnovo
Rinnovi massimi: 2
Il committente si riserva il diritto di effettuare ulteriori acquisti dall'appaltatore, come qui 
descritto: 2-malige Verlängerungsoption für den Auftraggeber für jeweils ein weiteres Jahr

Informazioni generali
Si tratta di un appalto rinnovabile
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

: L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI) no

Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

Criteri di selezione
Criterio: 
Tipo: Abilitazione all'esercizio dell'attività professionale
Descrizione: - Aktueller, nicht älter als 6 Monate, Auszug aus dem Berufs- oder 
Handelsregister, in dem Sie nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes der 
Gemeinschaft oder des Vertragsstaates des EWR-Abkommens eingetragen sind, in welchem 
Sie bzw. Ihr Unternehmen ansässig ist/sind oder sofern, sofern kein Handelsregistereintrag 
vorhanden ist, eine Kopie der Gewerbeanmeldung oder -bestätigung. Mindestens für 2 
Referenzen der letzten Jahre (2020, 2021, 2022), die mit dem hier zu vergebenen Auftrag 
vergleichbar sind,

Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYDYHSU/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDYHSU

Condizioni di appalto

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDYHSU/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDYHSU/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDYHSU
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5.1.16.

5.1.15.

Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYDYHSU
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 29/12/2023 10:00:00 (UTC+1)
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: § 56 Abs. 2 VgV: Der öffentliche Auftraggeber kann den (...) 
Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, 
insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 29/12/2023 10:15:00 (UTC+1)
Data di apertura: 29/12/2023 10:15:00 (UTC+1)
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: - Eigenerklärung über die Verpflichtung zur 
Tariftreue und Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des 
Tariftreue- und Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg 
(Landestariftreue- und Mindestlohngesetz - LTMG) - Eigenerklärung zur Umsetzung von Art. 
5k der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 (5. EU-Sanktionspaket gegen 
russische Unternehmen) - Der Bewerber/Bieter versichert, dass er im Auftragsfall 
ausschließlich zuverlässige Personen mit Arbeiten im Auftrag der Polizei betrauen und sein 
eingesetztes oder beauftragtes Personal ggf. auf Verlangen des Auftraggebers einer 
Zuverlässigkeitsüberprüfung unterziehen lässt
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Accordo finanziario: Erklärung der Hauptbank des Bieters, die Auskunft darüber gibt, ob der 
Bieter seinen Zahlungsverpflichtungen regelmäßig nachkommt (in deutscher Sprache oder mit 
Übersetzung); Nachweis über das Bestehen einer in Rahmen und Umfang marktüblichen 
Industriehaftpflichtversicherung oder einer vergleichbaren Versicherung aus einem 
Mitgliedsstaat der EU, bei Bietergemeinschaften von jedem einzelnen Mitglied;

Tecniche
Accordo quadro: Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: Nessun sistema dinamico di acquisizione
Asta elettronica: no

Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Baden-Württemberg im 
Regierungspräsidium Karlsruhe

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDYHSU
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYDYHSU
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8.1.

8.1.

8.1.

Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
TED eSender: Beschaffungsamt des BMI

8. Organizzazioni

ORG-0003
Nome ufficiale: Beschaffungsamt des BMI
Numero di registrazione: 994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

ORG-0001
Nome ufficiale: Präsidium Technik, Logistik, Service der Polizei Baden-Württemberg
Numero di registrazione: 08-A1554-47
Indirizzo postale: Nauheimer Straße 101
Località: Stuttgart
Codice postale: 70372
Suddivisione del paese (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Paese: Germania
E-mail: polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
Telefono: +49 71123-020
Fax: +49 7112302-1099
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Centrale di committenza per l'aggiudicazione di appalti o la conclusione di accordi quadro per 
lavori, forniture o servizi destinati ad altri committenti
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Numero di registrazione: 08-A9866-40
Indirizzo postale: Durlacher Allee 100
Località: Karlsruhe
Codice postale: 76137
Suddivisione del paese (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Paese: Germania
E-mail: poststelle@rpk.bwl.de
Telefono: +49 721926-0
Fax: +49 721926-3985
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

Informazioni sull'avviso

mailto:esender_hub@bescha.bund.de
mailto:polizei.bw.vergabestelle@polizei.bwl.de
mailto:poststelle@rpk.bwl.de
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Identificativo/versione dell'avviso: 576175eb-27ff-4faa-80e3-a637d5596215  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 27/11/2023 14:34:44 (UTC+1)
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 722684-2023
Numero dell'edizione della GU S: 229/2023
Data di pubblicazione: 28/11/2023


